“In The 

World Of

Idioms”.

Выполнена: ученицей 10 класса

МБОУ СОШ с. Октябрьское
Аслаевой Анжеликой 

Халитовной.

Научный руководитель: 

учитель иностранного языка

Мазитова Роза Латыповна. 
2008-2009
Content
1. Introduction.
2. What is an idiom? 

3. English idioms. Classification of idioms. 

4. Idioms related to music, beauty, books, home, parts of the body, animals, abilities, colors, time, love, relationship.

5. Examples of idioms from my school textbook.

6. American idioms.
7. Conclusion.

8. Literature.

Introduction.
Any language has a lot of idioms. Idiomatic expressions are a vital component of the language. They reflect mentality and culture of the people, speaking this language. If we take Russian language we will also find out a great number of idioms, like “has remained with a nose”, “to sit in a pool”, “ate a dog” and so on.

All over the world free using idioms in speech is a difficult problem for people, learning English language as a foreign one. Idioms often cause serious difficulties even with people, who know English very well. And if    they intentionally avoid using idioms, in this case their oral and written speech, most likely, will be dull and high-flown.

So, in my work I’ll try to get you to be interested in the beautiful world of idioms I’ve realized the necessity of knowing idioms and using them in our daily speech before starting my work. I learned the first idioms in our reader book of the 7-th form. I was interested and I turned to the dictionaries and newspapers. I studied articles devoted to English and American idioms, so the results of the investigation you’ll see on the next pages. 

The world of idioms can be very difficult for a person, that’s why I’ll try to give a classification of them and I hope it will be a good help for other students.

Analyzing the idioms I’ll draw some conclusions. Moreover I have analyzed my school textbook, reader and made my comments on them.

Reading my report, I think, you should remember that idioms make our speech more expressive, vivid, and imaginative. Having a rich vocabulary of idioms, you can not only understand shades of meaning, stylistics, emotion, but you also will enrich your speech, made it more natural, that, of course, will make your intercourse easier with foreign students and friends.

One more thing I’d like to add that people, who are improving in English language, should understand that using idioms in daily speech testifies about high level of possession of English language.                
Aims:
·        a primary purpose was to explore the world of English and American idioms, prove, that we can use them in our everyday speech

·   to analyze school textbooks and show how to use idioms in practice 
Tasks:
· to demonstrate a variety of them in our textbooks
· to help other students to use idioms
Methods:

· analysis
· comparison 
· illustrative method
· method of material evaluation
What are idioms? 
I would like to tell you about idioms.

An idiom is a phrase or expression that has a meaning different from what the words suggest in their usual meaning. All idioms have some sort of meaning behind them such as “Butterflies in my stomach”. The meaning is a feeling caused by nervousness. Idioms can be really funny but some are really tricky.

Idiom (noun) – an expression conforming or appropriate to the peculiar structural form of a language; in extend use, an expression sanctioned by usage, having a sense peculiar to itself and not agreeing with the logical sense of its structural form. (2)
There exist many definitions of an idiom, but most theorists stress three main features: that these linguistic units consist of more than one word, it is stable, and idiomatic, that is the meaning of a whole unit does not emerge from the meaning of words it consists of.

Idioms are very widespread in modern English language. We can divide all idioms into different parts. They’re everywhere around us. They can relate to music, books, school and different part of the body and so on.  
Relationship           Music   School
         Beauty Books          Parts of the body       

                                              
        Time        Idioms           Home 

Love                            Crime and punishment 
      Colors Weather   Food          Animal kingdom
                                  Abilities 

There are idioms that used in informal English, slang, and in formal speech. The common idioms will increase our understanding, though most of us avoid trying to use them I would like to tell about idioms around themes which are mentioned in the table.  
English idioms.
Idioms and idiomatic expressions are part of the English language. In every piece of authentic literature we can find them. We should know them. The knowledge of them will help us understand the text more clearly.  

I’ve selected idioms according to some themes. 

Music. 
· Sing the Blues – means to be disappointed. 

Jim is singing the blues since he broke up with Elizabeth.  
· Music to my ears – means good news, information that makes someone happy.
When my boss told me about my job it was music to my ears. 

· Jazz something up – means to make something more interesting or lively. Tom jazzed up his grey suit with a red tie. 
· Change one’s tune – means to change one’s opinions or manner.            He has changed his tune and agreed with everything we do. 
· Out of tune – means that something is not in agreement.                          His suggestions were out of tune with reality.
There are some more cases of idioms that relate to music: 

a. Soap opera – means dramatic and emotional story.

b. Jump on the bandwagon – means to join the group that has the greatest popularity. 

c. Off-beat – means unusual, not typical. 

d. Tin ear – unmusical ear. 

Beauty.

There is one more type of idioms. They are about beauty. Some people think    the beauty rules the world, but I am sure a soul of person is more important than his/her appearance.

· Beauty is only skin deep = a beautiful appearance can hide very different qualities. 
· You can’t go by appearances = you can’t judge someone by the way they dress, behave, or look.
· Beauty is in the eye of the beholder = different opinions about what is beautiful. 
Books.

1. Turn over a new leaf – means to forget the past and start again with the intention of doing better.
I didn’t want to keep making those mistakes, so I decided to turn over a new leaf. 

2. Read someone like a book – means to understand someone very well. 
I know just why he did that; I can read him like a book.
3. Have one’s nose in a book – means to be reading a book; to read books all the time. 
Every time I see him, he has his nose in a book. 

4. In one’s book – this idiom is used in informal English, it means in one’s opinion. 

In my book that’s the very best way to do it.

There are some more idioms relate to books:

· Read between the lines – to see what is really meant by what is written or said. 
· Leaf through – to look through (a book) reading it carefully. 

· Crack a book – slang, meaning to open a book to study. 

Home
1. Make yourself at home: an invitation to someone to make him or her comfortable and behave as if they were in their own home. 

2. Sweet home: used to show pleasure when one is returning home a period of absence. 
3. Its home from home: a place as pleasant and comfortable as one’s own home. 
4. To bring home the bacon – it means you earn a salary.
5. Behind closed doors – it means is done privately or secretly.
Parts of the body.

1. Armed to the teeth – heavily armed with deadly weapons.

2. Break one’s heart – make very sad or hopeless.

  It broke my heart to see the woman fall down during the race other she had tried so hard.

3. From the bottom of one’s heart – with great feeling, sincerely. 
 My sister thanked the man from the bottom of her heart for. 
4. Catch your eye – cause you to look, get a load attention. 
When I was in Paris, a cabriolet caught my eye. 

5. See through – to see the real reason.
· Mum saw through me. She knew I wanted the money.  
6. Can’t believe my ears – cannot believe what I here. 

I can’t believe my ears! He entered the university. 
There are some more idioms:

· Drop one’s teeth – to react with great surprise (as if wearing false teeth).
· Dressed to the teeth – dressed very stylishly.
· Eyes pop out – one is very surprised.
· Eagle eyes – a person who can see details.
· Take time to smell the roses – use some time to relax.
· All ears – listening carefully, trying to hear everything. 
Animal kingdom. 

In English literature there are idioms where animals are mentioned.  
1. It’s dog eat dog is an expression used to describe a situation, usually in business or politics, in which people compete strongly and will do anything to get what they want. 
2. A leopard can’t change its sports which mean that people can’t change their basic character or temperament.
3. To cry wolf means to keep asking for help that you do not really need, with the result that when you do need help, people not believe you. 
4. A chicken and egg situation describes a situation or problem in which it is impossible to decide which of two things was the cause of the other.
I found some more idioms related to animals:

· To buy a pig a poke
· To take the bull by the horns
· To cook a hare before catching him
· To be like a cat on a hot tin roof
Your abilities.

1. To be cut out for something – to have the right qualities and abilities for a job, to be naturally well suited for something. 

2. That’s the last straw! – an additional problem to an already difficult situation which makes it intolerable.

3. The world is one’s oyster – you can do anything, go anywhere.

Colors. 

1. White as a sheet – means that one person is ill or he is shocked. 
She felt very sick on the boat: her face was as white a sheet. 

2. Green with envy - that means a person is jealous.
3. Red as a beetroot – expresses embarrassment. 
His face goes red as a beetroot.

Time. 

Idioms with time are very common in English.
1. Run out of time – means that a person doesn’t have enough time. 
He didn’t finish the exam because he runs out of time.

2. Have a good time - means the same as enjoy you. 
3. If you are in “good time” it means that you do not need to hurry.

4. For a short time – means not have much time.

5. To waste time – it’s not worth doing.
Love.

1. A blind date – means to arrange a date for two people who do not know each other.
2. Love conquers all – means that love is strong to overcome all problems.

3. Love lies – the ladies, women, and girls.  
4. Love life – means the romantic part of your life, your intimate life. 
Relationship.

There you’ll find some idioms concerning relationship between people. 
1. A one-sided relationship = a relationship in which one of the two people feels and does much more than the other.
2. A love-hate relationship = a relationship in which there are strong feelings of both love and hate. 

3. To have/get one’s own way = to do what you want to do, often against the advice of others. 
4. To be close to someone = to like someone very much, have similar attitudes and emotions.

5. To take someone’s side = to support someone.  
Examples of idioms from 

my school textbook.   

Now, I would like to give you some examples from the reader supplement to my school textbook English 3. 
Unit 1. 

To sit stony-faced – to behave oneself as if nothing serious had happened.

Al the very least he could have sat stony-faced as his friends were mocked.

A lazy bone – a person who dreams about great future but likes to have a rest on the couch.  

Unit4. 

To play a confidence game – to make an agreement between the participants. 
Maybe you don’t know how to play the confidence game.
He is nuts! – is used when someone likes something very much, even he is crazy. 

Unit 5. 

To come to the point – to start speaking about the most important things (clothes).

I thought you had to go straight “out after words”, Buddy said, not daring to come to the point but hoping has dad might change his mind and put on something else. 

The walk seemed to take ages – the walk to school was short but seemed to be very long. 

The walk to school seemed to take ages.

Stomach turned to water – to be upset. 

Buddy’s stomach turned to water and he felt sick
Couch potato – a person whose pastime is watching TV, video. 
American idioms.

The Americans and the British share a lot of common vocabulary stock – idioms including. So there are two types of idioms: those inherited from British English but which changed some components (one or two words). For example, BE “to drop a brick” in AE “to put one’s foot into it”. These idioms have the same meaning to make a public offence.  British English: “A storm in a teacup”; American English “a tempest in a teapot”.
The second type is more numerous. These idioms reflect a great number of different themes. In most cases they are considered American. But nowadays they are used by English.  And it will be illustrated in examples.

Rains cats and dogs – to rain very heavily.
1. The children should take their raincoats, umbrellas and boots because it rains cats and dogs.
I’ve never seen such rain! Look how fast it’s coming down. It rains cats and dogs.
There’s a special mix of slang expressions. They are quite peculiar, those structures, composed of two words and denoting a person with such and such character traits, like we often see in people around us. Or they denote an occupation, or some activity.
1. Dust-raiser – a farmer. 

2. Clock-watcher – one who takes little interest in his work and only watches his clock to quit.

3. Coffee-cooler – one who seeks easy work

4. Smoke-eater – a fireman, a firefighter.

5. World-beater – a champion.

American idioms are also interesting. Students should pay attention to them. As we see they give a real picture of the situation. They are worth studying.      
Conclusion.

You have just read my work. I hope you were interested in it. To my mind, it’s very enjoyable to discover new things about the language. It’s the way to improve your own language and knowledge.

Researching idioms I have known that idioms can be relate to different themes. They can be used in slang, informal speech. There are English and American idioms. And we have come across with idioms even in our school textbook.

I think my work will be a great help for other students.     
Theses.
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My names Aslaeva Angelica. I’m pupil of the 8 form of Octyabrskaya secondary school.  

An idiom is a phrase or expression that has a meaning different from what the words suggest in their usual meaning. 

My work is about the world of idioms and idiomatic expressions. 

The aim of my work is to explore English and American idioms, and prove that we can use them in our everyday speech. While studying idioms I analyzed, them compared and tried to illustrate with examples. 

Firstly, I’d like to tell that idioms are an important part of the English language. If we take Russian we will also find a great number of them, like «остаться с носом», «съесть собаку», «сесть в лужу» and so on.
Using idioms in speech is a difficult problem for people, learning English as a foreign one. 

If the speakers use idioms their speech is emotional and expressive. The first group are English idiom. 

English idioms can describe different terms. They can relate to school, love, music, beauty, home, sports, and so on. Other examples you see on the table. 

 There are idioms that where taken from British English and but which changed some components in the American English and have the same meaning. For example; in BE - “to drop a brick”, in AE is - “to put one’s foot into it” has the same meaning - to make a public offence. There are not so many of them. 
The next type of idioms is those which appeared in the United States: “green thumb”, “fat cat”, “see red”. There are idioms that are composed of two words and denote a person with some character traits or some activity. 
I found some examples from my school reader book supplement by V. P. Kuzovlev such as... The authors of textbook understand the necessity of using idioms.   
So the common idioms increase our understanding, make the speech more expressive. We should recognize and use them in speech. 

The right use of idioms testifies about high level of knowing English. 
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1. “Butterflies in my stomach 

2. Sing the Blues – means to be disappointed. 

3. Music to my ears – means good news, information that makes someone happy.

4. Jazz something up – means to make something more interesting or lively.

5. Change one’s tune – means to change one’s opinions or manner.  
6. Out of tune – means that something is not in agreement.

7. Soap opera – means dramatic and emotional story.

8. Jump on the bandwagon – means to join the group that has the greatest popularity. 

9. Off-beat – means unusual, not typical. 

10. Tin ear – unmusical ear. 
11. Beauty is only skin deep = a beautiful appearance can hide very different qualities. 
12. You can’t go by appearances = you can’t judge someone by the way they dress, behave, or look.
13. Beauty is in the eye of the beholder = different opinions about what is beautiful. 
14. Turn over a new leaf – means to forget the past and start again with the intention of doing better.
15. Read someone like a book – means to understand someone very well. 
16. Have one’s nose in a book – means to be reading a book; to read books all the time. 

17. In one’s book – this idiom is used in informal English, it means in one’s opinion. 
18. Read between the lines – to see what is really meant by what is written or said. 

19. Leaf through – to look through (a book) reading it carefully. 

20. Crack a book – slang, meaning to open a book to study. 

21. Make yourself at home: an invitation to someone to make him or her comfortable and behave as if they were in their own home.  
22. Sweet home: used to show pleasure when one is returning home a period of absence.      

23. Its home from home: a place as pleasant and comfortable as one’s own home. 

24. To bring home the bacon – it means you earn a salary.

25. Behind closed doors – it means is done privately or secretly.
26. Armed to the teeth – heavily armed with deadly weapons.

27. Break one’s heart – make very sad or hopeless.

28. From the bottom of one’s heart – with great feeling, sincerely. 
29. Catch your eye – cause you to look, get a load attention. 
30. See through – to see the real reason.
31. Can’t believe my ears – cannot believe what I here. 

32. Drop one’s teeth – to react with great surprise (as if wearing false teeth).
33. Dressed to the teeth – dressed very stylishly.
34. Eyes pop out – one is very surprised.
35. Eagle eyes – a person who can see details.
36. Take time to smell the roses – use some time to relax.
37. All ears – listening carefully, trying to hear everything. 
38. It’s dog eat dog is an expression used to describe a situation, usually in business or politics, in which people compete strongly and will do anything to get what they want. 
39. A leopard can’t change its sports which mean that people can’t change their basic character or temperament.
40. To cry wolf means to keep asking for help that you do not really need, with the result that when you do need help, people not believe you. 
41. A chicken and egg situation describes a situation or problem in which it is impossible to decide which of two things was the cause of the other.
42. To buy a pig a poke
43. To take the bull by the horns
44. To cook a hare before catching him
45. To be like a cat on a hot tin roof
46. To be cut out for something – to have the right qualities and abilities for a job, to be naturally well suited for something. 

47. That’s the last straw! – an additional problem to an already difficult situation which makes it intolerable.

48. The world is one’s oyster – you can do anything, go anywhere.

49. White as a sheet – means that one person is ill or he is shocked. 
50. Green with envy - that means a person is jealous.
51. Red as a beetroot – expresses embarrassment. 
52. Run out of time – means that a person doesn’t have enough time. 
53. Have a good time - means the same as enjoy you. 

54. If you are in “good time” it means that you do not need to hurry.

55. For a short time – means not have much time.

56. To waste time – it’s not worth doing.

57. A blind date – means to arrange a date for two people who do not know each other.

58. Love conquers all – means that love is strong to overcome all problems.

59. Love lies – the ladies, women, and girls.  

60. Love life – means the romantic part of your life, your intimate life. 
61. A one-sided relationship = a relationship in which one of the two people feels and does much more than the other.

62. A love-hate relationship = a relationship in which there are strong feelings of both love and hate. 

63. To have/get one’s own way = to do what you want to do, often against the advice of others. 
64. To be close to someone = to like someone very much, have similar attitudes and emotions.

65. To take someone’s side = to support someone.  

66. To sit stony-faced – to behave oneself as if nothing serious had happened.

67. A lazy bone – a person who dreams about great future but likes to have a rest on the couch.  

68. To play a confidence game – to make an agreement between the participants. 

69. He is nuts! – is used when someone likes something very much, even he is crazy. 

70. To come to the point – to start speaking about the most important things (clothes).

71. The walk seemed to take ages – the walk to school was short but seemed to be very long. 

72. Stomach turned to water – to be upset. 

73. Couch potato – a person whose pastime is watching TV, video. 

74. Rains cats and dogs – to rain very heavily.

75. Dust-raiser – a farmer. 

76. Clock-watcher – one who takes little interest in his work and only watches his clock to quit.

77. Coffee-cooler – one who seeks easy work

78. Smoke-eater – a fireman, a firefighter.

79. World-beater – a champion.

PAGE  
18

